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.327 תשר״ק.-ת סימן:

 הנפש תודה לך וזדונות שגגות / נפש כל בידף תתלונן מיד

 נפש כל תברכך לבעבור קדושז / לנפש כפר להמציא צית

 לנפש טוב לא דעת בלא פשע / נפש ענוי קךאת אבחרהו ום

 נפש חית תמלא אברים סכוך / נפש ימלאו לא פעל וכל מל

 נפש חטאת עוץ ממרקת מיתה / הנפש יציאת נהם מכל גלם

 נפש בנו למלט מפח כצפור / הנפש את לך אשפך צרה בכל כץ

נפש טמא מכל החדלה סהוריך / נפש כאחת לך הנפשות כל זד

 בלא: 3 24קג תתברך ד תברכך כי תברכך: 124ק! בעבורך23קנ בעבור לבעבור: 2 אם נפש !26.23.24קג דפאפם זלך

 124קג מלא לא ן ימלא לא ק תמלא לא ימלאו: לא !24קי רפי( )פועל לכל א= פועל בלי ן פועל לכל פועל: וכל 4 :נך

 לבן: 8 24דזחקב*נכקג נפש הנפש: 124קנ עם נהם: |24קג הוא נכך: חי מכל מכל: 5 אפ סדור סכוך: 1?ןק:'-

 23אתנפשנכךסקג חפן26.24קג |אתהנפש:נפש23.24.24םקג לךחם׳ (22קג נשפוך | אפ צרה וביום צרה: בכל ! 26.24.23:קג

 24קג מטומאת טמא: מכל 124כקג הבדלת החדלת: 124קג לך באחת I ח באחד I פ לך הן לך: I כן הנשמות הנפשות: 7 ק

 וזדונות שגגות יתלונן. שדי בצל א צא ותהל' חי, בל נפש בידו אשר י יב איוב עיש נפש כל בידך תתלונן מיד
 התשובה עיי לנפש כפר להמציא רצית 2 'אתודה׳. במשמעות פשעי, עלי אודה ה לה תהל׳ עיש הנפש תודה

 אבחרהו׳ 'צום 3 ד. כז ברא׳ עיש הלשון נפש כל תברכך לבעבור כפר(. מצאתי כד לג איוב )עיש כפור יום ■ת
 עיש לנפש טוב לא דעת בלא פשע נפשו. אדם ענות יום אבחרהו צום יהיה הכזה ה נח ישע׳ עיש נפש נוי ע את

עליהם. להתודות אפשר שאי מפני לנפש, טובים אינם לנו גלויים שאינם פשעים ר״ל כנראה טוב, לא נפש דעת בלא גם ב יט י
 תמלא אברים סכוך תמלא. לא הנפש וגם לפיהו האדם עמל כל ז ו קהל׳ עיש נפש ימלאו לא פועל וכל מל

תשוככני(, וגידים ובעצמות תלבישני ובשר עור יא י איוב )עיש הגוף היינו האברים, סיבוך את ממלאת אדם נשמת נפש
הנפש יציאת נהם מכל נעלם 5הגוף. כל את מלאה הנשמה אף העולם כל מלא הקביה מה א׳ י׳ דף ברכות הזיל מר

נשמע... הקול ואין סופו עד העולם מסוף הולך קולן ששה ליד ר״א פרקי חז״ל מאמר ע״פ נשמעת, אינה הנשמה יציאת ת
 מכפרים הכפורים ויום מיתה ח׳( ח׳ )יומא המשנה לפי נפש חטאת עון ממרקת מיתה הגוף... מן יוצאת שהנשמה עה

 מפח כצפור ה׳. לפני נפשי את ואשפך טו א שיא עיש הנפש את לך אשפוך צרה בכל לכן 6 התשואה.
 הן ד יח יחזק' עיש לך הנפשות כל יחד 7 יוקשים. מפח נמלטה בצפור נפשנו ז קבד תהל׳ עיש

טמא נגיעת דיל ד(, כב )ויק׳ נפש טמא מנגיעה הרחקת הסחירים נפש טמא מכל החדלת טהוריד הנה. לי :נפשות

כפור ליום שחרית

הגפש בהיות וטהורה זכה / נפש כל תת בעת ודין חשבון

הנפש ר תצר החיים בצרור הלא / לנפש תאמר למנוחיכי ושובי

נפש בהעיפם ונכרי גוי / נפש משיבת דת הגיון דורשי !0

הב?ש: את אשא באמן אל אליך / הנפש מהם תקלע הקלע בכף

ובכל-נפש ובכל־מאד בכל-לב לכן

את־דעפש לף אשלים—עז ושחר נשף תמיד זכרך איחד

אומרים שמע באהבה פעמים

אומרים הפיוט( לאחר גם המאוחר המנהג )ולפי הקדושה פיוטי אומרים כשאין

עמו המיהדיב עם דחן / ברחמים קפץ הוא ממקומו

אומרים. שמע באהבה פעמןם תמיד בכל־יום ובקר ערב
אחד ץ אלהינו ך ישראל שמע

 16.23בדחקב״סקג הנפש נפש: כל | 24קג סח תתן 26סקג תחן עת עבור“קנ תתן בעת ד תתן עת פ תתו עת תת: עת 8

 וה גוי23קנ והנכרי גוי ונכרי: גוי I ן חם׳ דת 124קנ דורש 10 25קב נפסק | פן תאמר בעת 9 24קג צווחת בהיות: !א טהורה

 :הנפש את חקנכפ נפש הנפש: [26.23אזחב״פנמקג קלע הקלע: i26.24.23קנ בהעיפו סגםזדיםדפוםים| רשעים גם24קג נכרי

 אחק לב ובכל מאד בכל מאד: ובכל לב בכל |24קג הים׳ אהללך לבן: 12 “.24חקנכיסקג נפש הנפש: את |24קג אדון אל:

 ב ובקר ערב פן תמיד ושחר נשף ושחר: נשף תמיד |24קג זכרך את ט! עת בכל ן: לבחם׳ בכל 24.23קג מאדחס׳ בכל

26.24.23חקב״ינכךקג נפש ס הנפש הנפש: אח I ס חם׳ לך ן| :תמידחם׳23קג תמיד ולילה יומם 24ק- יום

 וטהוו זכה א׳(. ג׳ )אבות וחשבון דין לתת צריכה נפש שכל בפת נפש כל תת בעת ודין חשבון 8 מטמאת. נפש
 תוצו החיים בצרור הלא ז. קטז תהל׳ עיש לנפש תאמר למנוחיכי ושובי 9 מהגוף. כשתצא הנפש בהיות
 דור נפש משיבת דת הגיון דורשי 10 אלהיך. ה׳ את החיים בצרור צרורה אדוני נפש וחיתה כט כה שיא עיש הנפש

 תקוי הקלע בכף 11 הנפש. מהם כשתעוף נפש בהעיפם ונכרי גוי ח(. יט )תהל׳ נפש משיבת שהיא התורה הגיון
 נשמתן על ב׳( קניב דף )שבת ודרשוהו הקלע, כף בתוך יקלענו אויביך נפש ואת )הגיל( כט כה שיא עיש הנפש מהם

 7)י באמונה פי׳ באומן, ד. פו א. כה תהל׳ עיש הנפש את אשא באומן אל אליך ליד. ר״א פרקי ג־כ ועי׳ הרשעים,
 הנפש את לך אשלים עד ובקר. ערב ושחר נשף ה. ו דבר־ מאד ובכל גפש ובכל לב בכל 12 א(. כה

.7 דדיה(, א׳ )מוסף אדירי׳ 'אומץ הלקירי לפיוט שנרשם מה ועי׳ ועוד(, 1283 ע׳ א' ק׳ )ביר המדרש כלשון לך, אמסור
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-סוסוס----

 גאק נסים רב
 לאחותי itk נח »ליס
 נחסרין ייזלו אלן

 לחן ת■ הללו ליזסת
 להן אין יהללו סניה

 ישראל נל טרק סניה.
 )סנהדרין הלק לחס יש
 •וחנן איר גרסתן צד( דף

 שהוא סלאך אוחי
הרוחות על ססונח
 הזכרנו ונבר שסו רוסה

: ערנות אותו

אדם שואל סליק

 3ל ]ססיזיס
 סו: יומא

 ל: סנהדרין
ר,.[ נוה. נונחוח

 שנאסר וחולבת זיססח
 דז״יק ס" נו' נסש ואח

 ננן ׳קלזננה אחיה סדלא
 סף נחון ואחד כקלע
 חנוכה ננכנמזככיא כקלע

 הקלע נף נחון ונניכה
 ומלאך ממני •ולאת ואינה

 מקלע חנלה ממלאה׳
 ולכאן לכאן ולועה איחה

זוממוח לכין וזהי

 קניותינם את ל*5)
 אתנה • ד. י ל ע ח נ י

 ירא זד סקניותינם
 ערכי׳ חני! ונזה נע׳•
 עד נהעליח• נעחח• רה

וני׳[ שיעלני

 הב׳ח
 אנא גם' )א(

 נ׳נ .שכיננא
 א כלומד

 : שניננא
 רה ר־׳• )נ(
 נער נהו נחי
 אחא: רני נהו
 ליקום רה. )ג(
 לגויה מי

 : ינא דניחא
 רה הוני )י(
 שיסתום עד

 מירק וכוי
ודופק גולל

 נא׳ד )ה(
 אחח שניה:■;

 ליחשו.נינה"
 ולרגליו לראשי

 יכן גולל של
 נתיספיח היא
 דכחונוה ע׳ק
 ועיש י' דף

 שמחי מי נפיק
 : ימ נדף
 נא׳יניזג )י(

 שלהם ארונות
:מפח חלל .

 :חופרים - קפולאי :אפר ונעשים ■ני
 נקבר שהיה • אמאי (רנינל כהו גמד
 חש ואיני • ליה ידענא דלא :שם

 והחרוה הנאה• לו שיש מי לדבריו:
 • מרקיבים עצמותיו :חברו על

 ליקום :העפר אל וישוב נאמר ועליו
 : לבית אדוני יבא W • לגוויה מי

 הקדוש שיעלנו עד בהעלותי • בפממי
 רשות לט אץ מקברוהינו הוא ברוך

 חשוב־ עפי ואל כתיב והא :לעלות
 להודייהו ברשעים למימר ליכא והאי
 דורותיו כל אדה״ר של קללותיו דכל
 אוב בעלת • טמיר אובא :בהן שוין

ארמי בלשון עמיא בעצמות שמשתמש

 עומד אחר ומלאך העולם בפוך• עומד אהד ]*ומלאך והולכות *זוממות רשעים
 כף בתוך יקלענה אויביך נפש ואת שגא׳ לזה[ זה נשמתן ומקלעי; העולם ׳בפוך•

האי לכו אמרי לא מאיא״ל*איכא)*;שכיבנא בינונים שיל לר״נ רבה א״ל הקלע 5; (
 אין הללו מנוה להן יש הללו נמפרין לדומה ואלו אלו שמואל אמר הבי מילתא

העפר וישוב0 דכתיב עפרא דהוו צדיקים עתידים מרי רב )ליה( אמר מנוה !י*ךלהן

העדה נליק
 ישנדס של גופן על גסי

 שלזם אץ אומי מא
 : כ!׳ל אלם• אחי
 צו שיש מ׳ כל שה

עי׳ .נצנו
חוס׳ ע׳א

:שנעם

 שאחיך ח׳ שח
כוי[ »א

 עיך )עיון
 פ" ננגייא

נכישוף[

 דבר הוה ■יומא כל ״°( ׳°: )יו שמחי מי פרק בברטת
איחחזי ימים שבעה לאדר בדוכתיה ויתבי י

 *תנוח ליה ואמר יהודה דרב בדדלמיה ליה
 "כל אבהו א״ר דעתי את שהנחת דעתך

 שיסתם עד יודע המת בפני ישאומרים
 חד ברבי ור״ש הייא רבי בה פליג־ הגולל

 עד אמר וחד הגולל שסתם עד אמר
 שיתעכל עד דאמר מאן הבשר שיתעכל

! יכאב עליו בשרו °אך דבתיב הכשר

 מאן ליה ואמר אחא גברא בן נדר נחמן לךב ליה ואמרו אתו יאשיה בר אחא׳
 צדיקי עתידי מרי רב אמר ולאו א״ל יאשיה בר אהאי אנא ליה אמר מר ניהו
 העפר רשוב כתיב קרא והא א״ל ליה ידענא דלא מרי ומני א״ל עפרא דהוו

 °ורקב דכתיב משלי אקרייך לא קהלת דאקרייך ליה אמר כשהיה הארק על
 קנאה לו שאין כל מרקיבים עצמותיו בלבו קנאה לו שיש מי •כל קנאה עצמות

ליקום ליה אמר מששא כיה דאית הדיה גששיה מרקיבים עצמותיו אין בלבו

אור תורה
עשרה בי יהודה רב

 ואל אתה עפי °בי והכתיב א״ל קברותיכם *את בפתחי ה׳ אני
 צדוקי ההוא א״ל המתים תחייה קודם אתת יפעה ההוא א״ל תשוב עפר
 טמיא אובא הכבוד כסא תחת גנוזות צדיקים של נשמתי אמריתו אבהו לדי

 דתניא הוה חדש עשר שנים בתוך התם א״ל *בנגידא לשמואל אפקיד, היבא
 בטל הגוף הדש י״ב לאדר דורדת עולה ונשמתו קיים גופו הדיס י״ב כל

ונשמתי נחת ד׳ה סח. גיסי; נושי• פיניש׳ )ע" •(
 כדאשכחינן ג־ ומשבש עלה פריך הוה בהש״ם הב־ייהא וחם מוזהר *וכהן בנדר ההם כדהנן עליו מנלח

 שהביא ומה חונצין היו לא ודופק והגולל מיטמאים היו המה מחמת הלא מדנגי; היאך חכה׳ מתרצתא הויא :ו
 להראות הש״ם בהו ומיירי שכיח׳ דלה אשכחן דב־ים כמה ח״ם מבעלי חרון כהוי לעשות רגילות שהי; 'פ

 שני הדביק מהו מאליו ויצא והקיאתו והכניסהו והוציאתו חולדה בנעחי ע.( דף )חיני; המקשה בבהמה מדי׳
דאהלות בתוספתא בהדיה מדהני ר״ה לפירוש מקשינן ועוד לעולם יהיה לא שזה פי על ואך !הו

שנייה. נבי על המאהיל מה; חהת ניטלה טמא שהית; י

שבת
 ונפשו :ארוט על שנותנים כיסוי הוא • טלל :אבילות ימי ז׳ • יומא כל

 וישוב :להבין חיות צד לנפש לו יש בשר לו שיש זמן כל - מאבל עליו
 תשוב והרוח מיד כשהיה הארץ אל ומששב עפר קרוי גופו - העפר

 זהיר הוי לידרש הוא יתירה קרא • נחנה אשל עוד: רוח ט שאין
 נקייה לך שנהנה כמה אליו שתשיבנה

 להצניען • לאוצר ינחנו כלי :עון בלי
 : הכבוד כפא תהה תינתן זו אך

 לצורפס לגיהנס זו אך ללב:; י לכובס
 בלא בחשך י האסורים בבית : שם

 הרצועה רחב הקלע■ כך ושלוה: אורה
 כעין עשויה לקלע לתוכה האבן שנותן

 אלהיך ה' את י וגוי החיים כצרור כך:
 בזממא כמו - זוממות :בכסאו עמו

 בבית חבושות :א:( דף )לעיל דפרזלא
:וביטניס רשעים י ואלו אלו :הסוהר זנ,א ונפשן -אב ״״,,, ..................., ,

ן י"׳* עי™ יאדי וזז־סל פלי
 סי־ : ה יי' י״ר ינייד׳"!יי כשהיה הארץ על העפר '■ישוב רכתיב

 -ם נתנה אשר האלהים אל תשוב והרוח0 ת״ר
 אתה אף בטהרה לך שנתנה כטו לו תנה

 מלכות בגדי שחלק ב״ו למלך משל בטהרה
 בקופסא והניחום קיפלום שבהן פקחין לעבדיו
מלאכה בהן ועשו הלכו שבהן מפשים

 שבהן טפשין מגוהצין כשהן לו החזירום
 המלך שמה מלוכלכין כשה; לו החזירום
 פקד־׳ין על טפשין לקראת וכעם פקחין לקראה

 לבתיהם ילכו והם לאוצר כלי ינתנו אמר
 לכובס ינתנו בלי אמר טפשין ועל לשלום

על הקב״ה אף האפורים בבית יתהכשו והן
 בפירושו האי רב פירש וכן עצמות לי־־׳־ע נוהו, °י^ אומד צדיקים של גופן

™ ל תה^' ״?י יי* נש־ח| 5”י "°“”
™J ־יי™ M א״י!1־47” -ץ להנשפיה «£ » ,ייים' 

סא ™ ה אמר שלום °אק אומר* הוא רשעים של
י" נפש ואת0 אומר הוא נשמת; ועל לרשעים

 מססוה ןוע״ע
 ד׳ה יכה גרנות

 ומס מולגק . תשמחו
ם ו מפיסה ד״׳ה : מז סנהדרין ,והרס עד דיה ד־ כתומה ס׳ ותו ונא

ועשרים שלשה פרק שואל 304
כיסוי הוא דגוצל רש״י ,מפרש מקום בכל ■ מוצל שיסתם

 שם על דופק ונקרא מצידו שנתון דך ודופק מת של ארונו *
 אי דאדפקא אי סימן תיהוי גופה חתיכה כמו שם דופק שהמת

 שהנשימה לפי דופק שנקרא »:( יו )ג״ח מציאות אלו בפרק דאטמא
 מדאמר לר״ת נראה ואין דופקת

3______ , : . “?
 מלכי לקראה ארונות ע״ג היינו מדלגים
 ודופק גולל ארקהיינו ואי העולם אומות
 ודופק גולל והלא מדלגקעליו היו היאך

 בפרק בחולין כדאמר באהל מטמאין
 ודופק גולל קנה( )דף והרוטב העור

 מטמא ואינו ובאהל במגע מטמא
 טה( )דף בעירובי; דאמר ועוד במשא

 עושין אין חיים רוח בו שיש דבר כל
 לסיכה דופן ולא לקבר גולל לא אותו
 וכי הקונט׳ כפי׳ ואי למטי לחי ולא

 חיים מבעלי ארון כיסוי לעשות דרך
 עני( ),!ולין המקשה בהמה בפרק ועוד

 על מדכתיב דמטמא דופק )י( חרבה;
 מונח הוא הקונטרס ולפי' השדה פגי

 פני על ולא ארון דהיינו בקרקע
 בפ׳יב אהלות במם׳ דהנן ועוד השדה
 ואי טהור דופקים דופק ד( )ממה

 פני להניח דרך וכי הקונטרס כפירוש
 דגולל ר״ת ופירש המה מימין קדשים

 מת של ארונו שעל גדולה אבן היינו
 הקרוב" שם אותה וגולל׳; מצבה שקורי;
 כדכתיב באבן נופל גולל ולשון לסימן

 וגולל האב; את וגללו נע( )נראסיה
 הס ודופק נו( )מכלי חשוב אליו אבן
 והחת לראשי שטתנין)י-(אחת אבני' שתי

 האבן שעדיין ופעמים לציון לרגליו
שם טחני; שם לשום מוכנת אינה

 שימצאו עד לסימן דבר שום או בהמה ■
 טוי( )דף בעירובי; דהנן והייט אב;

 ט' עושי; אי; חיים רוח בו שיש דדבד
נפש "ואת אופר הוא נשפתי! ועל לרשעים דונותא ג!׳ע ,נ״ה ,׳דמדלג אובההי

צדיקים של נשמתן אומר אליעזר ר׳ תניא הקלע כף בתוך יקלענה אויביך דופק ולא גולל לא שם היה שלא
ושל החיים בצרור צרורה אדני נפש והיתה שנאמר הכבוד כפא תחת גנוזות מיטמאים היינו לא המת ומחמת

--------------------L—1------------------------------------1—י* —1----------------*--------- וי( ארונות ברוב שהיה ההם כדמפרש
 £ ודופק גולל שפיר נמי ומרבי טפח חלל

 3 דופק דקאמר והא השדה פני מעל
 - .ע״ג הגולל שמניחים פעמים דופקים

י. ן הגולל לראש מטחי; ועוד אבנים שהי
,, - , . ,, A ולא אחרת אב; ולסופו אחת אב;

 רב בהו נדד *( נחמן דו־פ בארעא קפלי דהוו קפולאי הנהו כשהיה הארק על אמ- בפרק דאמר יהושע לר׳ הקשה
־ י ־~L ......... חל מאימה׳ ושם( ד: )דף דכתובות

שאי; במקום הגולל משיסתם אבילות
 אפייהו אהדר׳ מכי די״ל חל מתי גולל

 .בהנהו נ;•( )ד׳ כדאמרבמו״ק מקברא
 מכי מט שכבא בתר אזל׳ דלא

 של ראיה דוחי; ויש אפייתו אהדר׳
 מדמדלגי; ראיה דמיית• דמאי ר״ת
 באהל מטמא שהגולל פי על אך היינו
 עצמט.״״זאל°רדעת ולטמא לדלג היינו ימלין מ״מ

שאי; טומאת כל א( הניח דהא נגולל
 מוזה־ כה; הי; עליה מגלח הנזיר
 מגלה הנזיר אי; ודופק וגולל עליו

 פרק נדר במסכה כדהנן עלייתו
 דמשבשהא ר״ת ואמר -ד.( )דף כ״ג

 ת: דהה שמחות סכת דת ההיא
 1 הנזיר אץ דם דרביעית ערוך
 והפיגו לתו דמשכש דונה•; בכסה
 דאע": דוחי; יש מעירובי; ראיה

 כדאי שכר וקבל ודרוש הדין לנו
 מקש ועוד יר»■,. no •a ע; וחף מ״■•׳ לזה ונכנס מזה ויצא רחמים
 גבי על המאהיל לקב- גולל שעשא; גדולות אבנים שהי יהודה רבי אמר בפרק
:שבתוספתא* מה יתכן וכפירושו ננל בערך אחר בעני; פירש ובערוך ר״ת לפירוש ש״ך שתצא דרך ומה שתצא דרך לטומאה שיש מפני טהור

עי־' נ־׳ר, ה־יגל׳ שמחוה )נמס׳ ח(
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The Gemara further expounds a verse cited above:
מרי רב )ליה( אמר  - Rav Mari said: עברא דהוו צדיקים  

Even the bodies of the righteous are destined to becoa 
the grave;118' " בשהיה על־האו־ץ העפר ,,וישב זיכתיב  - t 
universal fate of man, as it is written: And the dust sha 
to the earth as it was.1191

A related incident:
נחמן דו־ב באדעא קבלי דהוו קפולאי ה?הו  - There were or 

diggers who were digging on the land of Rav Nachmi 
unwittingly came upon a corpse, that of Rav Achai bar Y 
a sage who had died generations earlier; בר אדואי רב  
 ;and, having been disturbed in the grave, the bod — יאשיה
Achai bar Yoshiyah snorted at them. נחמן לרב ליה רו
- Frightened, those who had been digging came back anc 
Rav Nachman: גברא בן נחר  — A dead man snorter 

ליה ואמר אתא  - [Rav Nachman] then came to the grave s 
said to [the corpse]: מר ניהו מאן  - Who are you?1201 r
- [The corpse] replied to [Rav Nachman]: בר חאי  
.I am the body of Achai bar Yoshiyah - יאשיה

The Gemara relates an ensuing discussion between Ra\ 
man and the body:

ליה אמר  - [Rav Nachman] said to [the corpse]: How is 
your body has not decomposed? מרי רב אמר ולאו  - But c 
Rav Mari say: עפדא דהוו צדיקי עתידי  - Even the bodies 
righteous are destined to become dust in the grave?1211 
מרי ומני :replied to him [The corpse] - ליה  - And just 
this Mari whom you quote? ליה ידענא דלא  - I do not 
him, and I pay no mind to his words. ליה אמד  - 
Nachman] replied to [the corpse]: כתיב קרא והא  - Bi 
not just Rav Mari who has said this; it is a verse writ! 
Scripture that declares the very same: על־הארץ העפר  
 And the dust shall return to the earth as it - "בשהיה
Clearly, then, it is the way of things that a corpse turns to d 
the grave; why has your body not done so?1221

The corpse retorts:
ליה אמר  - [The body] of Rav Achai then said to [Rav Nachi

152b2

be no peace, says god, for the wicked. אומר הוא נשמתן ועל  - 
AND CONCERNING THEIR SOUL HE SAYS:1UI ,, איביך ??ש ואת  

הקלע כף בתוך יקלענה " - and as for the soul of your enemy, 
MAY [GOD] SLING IT AS FROM THE HOLLOW OF A SUNG!

A Baraisa further expounds this last verse:
אומר £ליעןר רבי :It was taught in a Baraisa - תמא  - R’ 

eliezer says: הכבוד כסא תחת ?נוזות צדיקים של נשמתן  - 
THE SOULS OF THE RIGHTEOUS ARE ENSCONCED BENEATH THE 

heavenly throne, בץרור ערורה זודני ??ש "והיתה שנאמר  
 as it is written: may the soul of my master be - "החיים
bundled IN THE BUNDLE OF UFE with Hashemyour God.1121 ושל 

והולכות זו?זמות רשעים  - but as for [the souls] of the wicked, 
THEY are perpetually confined,1131 [בסוף lyw אחד ומלאך  
 and an angel stands at one end of the universe - העולם

העולם כסוף עומד אחר ומלאך  - and another angel stands at the 
other end of the universe; לוה ןה ?שמתן ומקלעין  - and they 
SLING THE SOULS [OF THE WICKED] back and forth TO ONE 

another,]1141 הקלע״ כף בתוך יקלעגה איביך נפש ״ואת ש?אמר  - AS 
IT IS WRITTEN in the end of that verse: AND as for the SOUL 
OF YOUR ENEMY, MAY [GOD] SLING IT AS FROM THE HOLLOW OF 
A SLING.

The Gemara discusses the fate of those who were of intermedi- 
ate merit, neither completely righteous nor completely wicked: 

נחמן לרב רכה ליה אמד  - Rabbah said to Rav Nachman: של 
מאי ביגו?ים  - And what of the intermediate persons? What is the 

fate of their souls after death? ליה אמר  - [Rav Nachman] 
replied to him: מילתא האי לכו אמרי לא שכיבנא איכא  - Had I 
died, I would not have been able to tell you about this matter.1131 

שמואל אמת הכי  - But so said Shmuel on this issue: ואלו אלו  
נמסדין לדומה  — Both these and those, i.e. the souls of the wicked 

as well as the souls of the intermediate, are handed over to the 
angel Dumah.1161 מנוח להן יש הללו  - However, these souls of 
persons who led intermediate lives have rest in the Heavenly 
sphere; מנוח לחן אין הללו  - whereas those souls who led wicked 
lives have no rest.1171

NOTES
15. Rav Nachman was one of the few who had heard Shmuel’s tea 
concerning this mystery. Had he died without relating it to an 
knowledge of the teaching would have been lost to the world 
Yehoyada).
16. Dumah [literally: silence] is the name of the angel who overset 
spirits of the dead (Rashi). The capacity of speech is what distingu 
man when he is alive; thus, his death is associated with si 
(.Maharal).
17. Rather, they are “flung from place to place,” as mentioned e 
(see above, note 14).
18. I.e. the bodies of the righteous will eventually rot and become 
just like the bodies of other persons (see Rashi).
19. Ecclesiastes 12:7; see above, note 3.
20. Literally: Who is the master?
21. Maharal explains the entire discussion between Rav Nachmar 
the corpse allegorically. In Maharal’s interpretation, for example 
Nachman realized that R’ Achai’s soul had been spiritually pain! 
some way by the disturbance of its corpse by the diggers. Rav Nacr. 
was puzzled by this, however, for he had been under the impression 
eventually, as a corpse decomposes, the last residual bonds betwee! 
soul and the body in which it used to reside are broken. This, mdet 
how Rav Nachman understood the import of Rav Man's teaching 
“the bodies of the righteous become dust”; i.e. eventually, as the 
ceases to exist as a physical entity, the soul ceases to care about its 
R’ Achai’s pain at the disturbance of his grave many generations 
his death, however, seemed to contradict this notion.

For a completely different ----------------

11.1 Samuel 25:29.
12. Anthropomorphical!)! speaking, the souls will be in close proximity to 
God, under the throne upon which He sits (see Rashi).

Explicating the words החיים צרור , bundle of life, Rambam (HU. 
Teshuvah 8:3) states that the phrase denotes eternal life. Rambam 
characterizes this state of immortality, in which the soul delights in the 
presence of its Creator, as a condition of unimagined bliss, being the very 
greatest reward attainable.
13. The souls of the wicked are pictured as being trapped in the hollow 
of a sling [ הקלע כף כתוך ; see below], implying that they are confined as a 
stone is in the pocket of a sling (marginal gloss to the Vilna edition).
14. Maharal interprets our Gemara in the following vein: To live a 
righteous life is to live a life carefully balanced between extremes of 
behavior. The wicked, on the other hand, lead lives that incline 
dangerously towards one extreme or another, lacking the discipline to 
achieve balance. Such lives are characterized by instability and violent 
shifts from one pole to another - thus, fittingly, the same applies after 
their death. Their souls are portrayed as hurled “from one end of the 
universe to another,” as even m the grave they will be unable to find 
stability or lasting repose.

Maharsha adopts a different interpretation, seeing our Gemara as 
alluding to the doctrine of 1 ול1ל , transmigration of the soul. The soul 
of one who led a wicked life is not permitted to find rest after the 
person's death; rather, it must return to earth as the soul of another 
person. If that second person lives a righteous life, the soul is permitted 
to rest after that person s death; however, should that person, too, 
lead a sinful life, rhe soul repeats the process yet again. Thus, the soul 
of a wicked person is “hurled” from person to person, and lifetime to 
llfishm״


